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gdy więc jeszcze mówiłem w modlitwie, ta postać,* Gabriel, którą 
zobaczyłem w widzeniu na początku, ponaglona w locie dotarła do 
mnie mniej więcej w czasie ofiary wieczornej.**1)2) 

 

 
1) postać, אִיׁש (’isz), człowiek; w <x>340 8:15</x> został on przedstawiony jako ktoś przypominający mężczyznę z wyglądu; 
pod. G: καὶ ἰδοὺ ὁ ἀνήρ. 
2) ponaglona w locie dotarła do mnie mniej więcej w czasie ofiary wieczornej, ַאֵליַּכְעֵת מִנְחַת־ערֶָב מֻעָףּבִיעָף נֹגֵע : Takie tłum. opiera 
się na założeniu, że מֻעָף i ּבִיעָף są formą עּוף (‘uf), latać. Tłum. alternatywne: (gdy) zmęczonego w wyczerpaniu dotknął mnie 
mniej więcej w czasie ofiary wieczornej, opiera się na założeniu, że מֻעָף i ּבִיעָף są formą יָעַף (ja‘af), być zmęczonym, zob. 
<x>340 7:28</x>;<x>340 8:27</x>;<x>340 10:8-9</x>, 16-17. 
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